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וַיְכֻלּ֛ו1ּ
І–завершені–були
H3615

יִם הַשָּׁמַ֥
небо
H8064

רֶץ וְהָאָ֖
і–земля
H0776

וְכָל־
і–все
H3605

ם׃ צְבָאָֽ
воїнство–їхнє

І були скін́чені небо й земля, і все во́їнство їхнє.

וַיְכַל2֤
І–завершив
H3615

אֱלֹהִים֙
Бог
H0430

בַּיּ֣וֹם
на–день
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
сьомий
H7637

מְלַאכְתּ֖וֹ
працю–Свою
H4399

ר אֲשֶׁ֣
яку

ה עָשָׂ֑
робив

וַיִּשְׁבֹּת֙
і–спочив

בַּיּ֣וֹם
на–день
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
сьомий
H7637

מִכָּל־
від–усієї
H3605

מְלַאכְתּ֖וֹ
праці–Своєї
H4399

ר אֲשֶׁ֥
яку

ׂה׃ עָשָֽ
робив

І скінчив Бог дня сьомого працю Свою, яку Він чинив. І Він відпочив у дні сьомім від усієї праці Своєї, яку був 
чинив.

וַיְבָ֤רֶך3ְ
І–благословив
H1288

אֱלֹהִים֙
Бог
H0430

אֶת־
—
H0853

י֣וֹם
день
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
сьомий
H7637

שׁ וַיְקַדֵּ֖
і–освятив
H6942

אֹת֑וֹ
його
H0853

י כִּ֣
бо

ב֤וֹ
в–нього

שָׁבַת֙
спочив

מִכָּל־
від–усієї
H3605

מְלַאכְתּ֔וֹ
праці–Своєї
H4399

אֲשֶׁר־
яку

א בָּרָ֥
створив

ים אֱלֹהִ֖
Бог
H0430

לַעֲשֽׂוֹת׃
щоб–робити

פ
—

І поблагословив Бог день сьомий, і його освятив, бо в нім відпочив Він від усієї праці Своєї, яку, чинячи, Бог 
був створив.

אֵלֶּ֣ה4
Ось
H0428

תוֹלְד֧וֹת
породження
H8435

הַשָּׁמַ֛יִם
неба
H8064

רֶץ וְהָאָ֖
і–землі
H0776

רְאָם֑ בְּהִבָּֽ
при–створенні–їх

בְּי֗וֹם
у–день
H3117

עֲשׂ֛וֹת
коли–створив

יְהוָה֥
Господь
H3068

ים אֱלֹהִ֖
Бог
H0430

רֶץ אֶ֥
землю
H0776

יִם׃ וְשָׁמָֽ
і–небо
H8064

Це ось походження неба й землі, коли створено їх, у дні, як Господь Бог створив небо і землю.

ל 5 ׀וְכֹ֣
І–всякий
H3605

יחַ שִׂ֣
кущ
H7880

ה הַשָּׂדֶ֗
польовий

טֶרֶ֚ם
ще–не
H2962

הְיֶה֣ יִֽ
був
H1961

רֶץ בָאָ֔
на–землі
H0776

וְכָל־
і–всяка
H3605

עֵ֥שֶׂב
трава
H6212

ה הַשָּׂדֶ֖
польова

טֶרֶ֣ם
ще–не
H2962

יִצְמָח֑
виросла
H6779

֩ כִּי
бо

א ֹ֨ ל
не
H3808

יר הִמְטִ֜
послав–дощ
H4305

יְהוָה֤
Господь
H3068

אֱלֹהִים֙
Бог
H0430

עַל־
на

רֶץ הָאָ֔
землю
H0776

וְאָדָ֣ם
і–людини
H0120

יִן אַ֔
не–було
H0369

ד עֲבֹ֖ לַֽ
щоб–обробляти
H5647

אֶת־
—
H0853

ה׃ אֲדָמָֽ הָֽ
землю
H0127

І не було на землі жодної польової рослини, і жодна ярина польова не росла, бо на землю дощу Госпо́дь Бог 
не давав, і не було людини, щоб порати землю.
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וְאֵ֖ד6
А–пара
H0108

יַֽעֲלֶה֣
підіймалася
H5927

מִן־
з

הָאָרֶ֑ץ
землі
H0776

ה וְהִשְׁקָ֖
і–зрошувала
H8248

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
всю
H3605

פְּנֵֽי־
поверхню
H6440

ה׃ אֲדָמָֽ הָֽ
землі
H0127

І пара з землі підіймалась, і напувала всю землю.

וַיִּיצֶר7֩
І–створив
H3335

יְהוָ֨ה
Господь
H3068

ים אֱלֹהִ֜
Бог
H0430

אֶת־
—
H0853

ם אָדָ֗ הָֽ
людину
H0120

עָפָר֙
з–пороху
H6083

מִן־
від

ה הָאֲ֣דָמָ֔
землі
H0127

ח וַיִּפַּ֥
і–вдихнув
H5301

יו בְּאַפָּ֖
в–ніздрі–її
H0639

נִשְׁמַת֣
подих
H5397

חַיִּ֑ים
життя

י יְהִ֥ וַֽ
і–стала
H1961

ם אָדָ֖ הָֽ
людина
H0120

לְנֶפֶ֥שׁ
душею
H5315

ה׃ חַיָּֽ
живою

І створив Господь Бог люди́ну з пороху зем́ного. І дихання життя вдихнув у ніздрі її, — і стала люди́на живою 
душею.

ע8 וַיִּטַּ֞
І–насадив
H5193

יְהוָה֧
Господь
H3068

ים אֱלֹהִ֛
Бог
H0430

גַּן־
сад
H1588

בְעֵ֖דֶן
в–Едені

דֶם מִקֶּ֑
на–сході

וַיָּ֣שֶׂם
і–помістив

ם שָׁ֔
там
H8033

אֶת־
—
H0853

ם אָדָ֖ הָֽ
людину
H0120

ר אֲשֶׁ֥
яку

ר׃ יָצָֽ
створив
H3335

І насадив Господь Бог рай ув Едені на сході, і там осадив людину, що її Він створив.

ח9 וַיַּצְמַ֞
І–виростив
H6779

יְהוָה֤
Господь
H3068

אֱלֹהִים֙
Бог
H0430

מִן־
із

ה הָאֲ֣דָמָ֔
землі
H0127

כָּל־
всяке
H3605

עֵץ֛
дерево
H6086

נֶחְמָ֥ד
приємне

לְמַרְאֶ֖ה
на–вигляд
H4758

וְט֣וֹב
і–добре

לְמַאֲכָל֑
на–їжу
H3978

וְעֵץ֤
і–дерево
H6086

חַיִּים֙ הַֽ
життя

בְּת֣וֹךְ
посеред
H8432

ן הַגָּ֔
саду
H1588

ץ וְעֵ֕
і–дерево
H6086

עַת הַדַּ֖
пізнання
H1847

ט֥וֹב
добра

ע׃ וָרָֽ
і–зла

І зростив Господь Бог із землі кожне дерево, принадне на вигляд і на їжу смачне, і дерево життя посеред 
раю, і дерево пізна́ння добра і зла.

וְנָהָר10ּ֙
А–ріка
H5104

יֹצֵא֣
витікала
H3318

דֶן מֵעֵ֔
з–Едену

לְהַשְׁק֖וֹת
щоб–зрошувати
H8248

אֶת־
—
H0853

הַגָּ֑ן
сад
H1588

וּמִשָּׁם֙
і–звідти
H8033

ד יִפָּרֵ֔
розділялася
H6504

וְהָיָה֖
і–ставала
H1961

לְאַרְבָּעָ֥ה
чотирма
H0702

ׁים׃ רָאשִֽ
рукавами

І річка з Едену виходить, щоб поїти рай. І звідти розділюється і стає чотирма́ початками.

ם11 שֵׁ֥
Ім'я
H8034

אֶחָ֖ד הָֽ
першого
H0259

פִּישׁ֑וֹן
Пішон
H6376

ה֣וּא
він
H1931

ב הַסֹּבֵ֗
оточує
H5437

אֵת֚
—
H0853

כָּל־
всю
H3605

אֶרֶ֣ץ
землю
H0776

ה חֲוִילָ֔ הַֽ
Хавілу
H2341

אֲשֶׁר־
де

ם שָׁ֖
є
H8033

ב׃ הַזָּהָֽ
золото
H2091

Імення одному Пішон, — оточує він усю землю Хавіла, де є золото.

וּֽזהֲַ֛ב12
І–золото
H2091

רֶץ הָאָ֥
землі
H0776

וא הַהִ֖
тієї
H1931

ט֑וֹב
добре

ם שָׁ֥
там
H8033

לַח הַבְּדֹ֖
бдолах
H0916

בֶן וְאֶ֥
і–камінь
H0068

ׁהַם׃ הַשֹּֽ
онікс
H7718

А золото тієї землі добре; там бделій і камінь онікс.

ׁם־13 וְשֵֽ
І–ім'я
H8034

הַנָּהָ֥ר
ріки
H5104

הַשֵּׁנִ֖י
другої
H8145

גִּיח֑וֹן
Ґіхон
H1521

ה֣וּא
він
H1931

ב הַסּוֹבֵ֔
оточує
H5437

אֵ֖ת
—
H0853

כָּל־
всю
H3605

רֶץ אֶ֥
землю
H0776

כּֽוּשׁ׃
Куш
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Ім'я́ ж другої річки Ґіхон, — вона оточує ввесь край Етіопії.

ם14 וְשֵׁ֨
І–ім'я
H8034

הַנָּהָ֤ר
ріки
H5104

֙ הַשְּׁלִישִׁי
третьої
H7992

קֶל חִדֶּ֔
Хіддекель
H2313

ה֥וּא
вона
H1931

הֹלֵ֖ךְ הַֽ
тече
H1980

קִדְמַת֣
на–схід–від
H6926

אַשּׁ֑וּר
Ассура
H0804

וְהַנָּהָ֥ר
а–ріка
H5104

י רְבִיעִ֖ הָֽ
четверта
H7243

ה֥וּא
вона
H1931

ת׃ פְרָֽ
Євфрат
H6578

А ім'я річки третьої — Тигр, — вона протікає на сході Ашшуру. А річка четверта — вона Ефрат.

ח15 וַיִּקַּ֛
І–взяв
H3947

יְהוָה֥
Господь
H3068

ים אֱלֹהִ֖
Бог
H0430

אֶת־
—
H0853

אָדָ֑ם הָֽ
людину
H0120

וַיַּנִּחֵה֣וּ
і–поселив–її
H3240

בְגַן־
у–саду
H1588

דֶן עֵ֔
Едену

הּ לְעָבְדָ֖
щоб–обробляти–його
H5647

הּ׃ וּלְשָׁמְרָֽ
і–доглядати–його
H8104

І взяв Господь Бог людину, і в еденському ра́ї вмістив був її, щоб порала його та його доглядала.

16֙ וַיְצַו
І–заповів
H6680

יְהוָה֣
Господь
H3068

ים אֱלֹהִ֔
Бог
H0430

עַל־
—

ם אָדָ֖ הָֽ
людині
H0120

ר לֵאמֹ֑
кажучи
H0559

ל מִכֹּ֥
від–усякого
H3605

ץ־ עֵֽ
дерева
H6086

הַגָּ֖ן
саду
H1588

ל אָכֹ֥
вільно
H0398

ל׃ תֹּאכֵֽ
їж
H0398

І наказав Господь Бог Адамові, кажучи: „Із кожного дерева в раю́ ти можеш їсти.

ץ17 וּמֵעֵ֗
а–від–дерева
H6086

הַדַּעַ֙ת֙
пізнання
H1847

ט֣וֹב
добра

ע וָרָ֔
і–зла

א ֹ֥ ל
не
H3808

תאֹכַ֖ל
їж
H0398

נּוּ מִמֶּ֑
від–нього

י כִּ֗
бо

בְּי֛וֹם
у–день
H3117

אֲכָלְךָ֥
коли–з'їси
H0398

נּוּ מִמֶּ֖
від–нього

מ֥וֹת
смертю
H4191

תָּמֽוּת׃
помреш
H4191

Але з дерева знання́ добра й зла — не їж від нього, бо в день їди́ твоєї від нього ти напевно помреш!“

וַיֹּא֙מֶר18֙
І–сказав
H0559

יְהוָה֣
Господь
H3068

ים אֱלֹהִ֔
Бог
H0430

לאֹ־
не
H3808

ט֛וֹב
добре

הֱי֥וֹת
бути
H1961

ם אָדָ֖ הָֽ
людині
H0120

לְבַדּ֑וֹ
самій
H0905

עֱשֶׂהּ־ אֶֽ
зроблю

לּ֥וֹ  
для–неї

עֵ֖זֶר
помічника
H5828

כְּנֶגְדּֽוֹ׃
відповідного–їй
H5048

І сказав Господь Бог: „Не добре, щоб бути чоловіку самотнім. Створю йому поміч, подібну до нього“.

וַיִּצֶר19֩
І–створив
H3335

יְהוָ֨ה
Господь
H3068

ים אֱלֹהִ֜
Бог
H0430

מִן־
із

ה אֲדָמָ֗ הָֽ
землі
H0127

כָּל־
всякого
H3605

חַיַּ֤ת
звіра

הַשָּׂדֶה֙
польового

וְאֵת֙
і
H0853

כָּל־
всякого
H3605

ע֣וֹף
птаха
H5775

יִם הַשָּׁמַ֔
небесного
H8064

וַיָּבֵא֙
і–привів
H0935

אֶל־
до
H0413

ם הָאָ֣דָ֔
людини
H0120

לִרְא֖וֹת
щоб–побачити
H7200

מַה־
як
H4100

יִּקְרָא־
назве
H7121

ל֑וֹ
їх

֩ וְכֹל
і–все
H3605

ר אֲשֶׁ֨
що

יִקְרָא־
назве
H7121

ל֧וֹ
їх

אָדָ֛ם הָֽ
людина
H0120

נֶפֶ֥שׁ
живою–істотою
H5315

חַיָּ֖ה
живою

ה֥וּא
це
H1931

שְׁמֽוֹ׃
ім'я–їх
H8034
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І вчинив Господь Бог із землі всю польову звірину,́ і все птаство небесне, і до Адама привів, щоб побачити, 
як він їх кликатиме. А все, як покличе Адам до них, до живої душі — воно ймення йому.

א20 וַיִּקְרָ֨
І–дав
H7121

ם אָדָ֜ הָֽ
людина
H0120

שֵׁמ֗וֹת
імена
H8034

לְכָל־
всій
H3605

הַבְּהֵמָה֙
худобі
H0929

וּלְע֣וֹף
і–птахам
H5775

יִם הַשָּׁמַ֔
небесним
H8064

ל וּלְכֹ֖
і–всім
H3605

חַיַּ֣ת
звірам

הַשָּׂדֶ֑ה
польовим

ם וּלְאָדָ֕
а–для–людини
H0120

א־ ֹֽ ל
не
H3808

א מָצָ֥
знайшов
H4672

עֵ֖זֶר
помічника
H5828

כְּנֶגְדּֽוֹ׃
відповідного–їй
H5048

І назвав Ада́м імена всій худобі, і птаству небесному, і всій польовій звірині. Але Адамові помочі Він не 
знайшов, щоб подібна до нього була.

21֩ וַיַּפֵּל
І–навів
H5307

יְהוָ֨ה
Господь
H3068

ים  ׀אֱלֹהִ֧
Бог
H0430

תַּרְדֵּמָ֛ה
глибокий–сон
H8639

עַל־
на

ם הָאָדָ֖
людину
H0120

ן וַיִּישָׁ֑
і–заснула
H3462

ח וַיִּקַּ֗
і–взяв
H3947

אַחַת֙
одне
H0259

יו מִצַּלְעֹתָ֔
з–ребер–його
H6763

וַיִּסְגֹּ֥ר
і–закрив
H5462

ר בָּשָׂ֖
плоттю
H1320

נָּה׃ תַּחְתֶּֽ
замість–нього
H8478

І вчинив Господь Бог, що на Адама спав міцний сон, — і заснув він. І Він узяв одне з ребер його, і тілом 
закрив його місце.

22֩ וַיִּבֶן
І–збудував
H1129

יְהוָ֨ה
Господь
H3068

ים  ׀אֱלֹהִ֧
Бог
H0430

ת־ אֶֽ
—
H0853

הַצֵּלָע֛
ребро
H6763

אֲשֶׁר־
яке

ח לָקַ֥
взяв
H3947

מִן־
від

ם אָדָ֖ הָֽ
людини
H0120

ה לְאִשָּׁ֑
на–жінку
H0802

הָ וַיְבִאֶ֖
і–привів–її
H0935

אֶל־
до
H0413

ם׃ אָדָֽ הָֽ
людини
H0120

І перетворив Господь Бог те ребро, що взяв із Адама, на жінку, і привів її до Адама.

23֮ וַיֹּאמֶר
І–сказав
H0559

אָדָם֒ הָֽ
людина
H0120

ֹ֣את ז
ця
H2063

עַם הַפַּ֗
цього–разу
H6471

עֶצֶ֚ם
кістка
H6106

י עֲצָמַ֔ מֵֽ
від–кісток–моїх
H6106

ר וּבָשָׂ֖
і–плоть
H1320

י מִבְּשָׂרִ֑
від–плоті–моєї
H1320

לְזאֹת֙
їй
H2063

יִקָּרֵ֣א
буде–називатись
H7121

ה אִשָּׁ֔
жінка
H0802

י כִּ֥
бо

ישׁ מֵאִ֖
від–чоловіка
H0376

קֳחָה־ לֻֽ
була–взята
H3947

את׃ זֹּֽ
вона
H2063

І промовив Адам: „Оце ́тепер́ вона — кість від костей моїх, і тіло від тіла мого. Вона жінкою буде зватися, бо 
взята вона з чоловіка.

עַל־24
Тому

֙ כֵּן
то

יַֽעֲזָב־
залишить

ישׁ אִ֔
чоловік
H0376

אֶת־
—
H0853

יו אָבִ֖
батька–свого
H0001

וְאֶת־
і
H0853

אִמּ֑וֹ
матір–свою
H0517

וְדָבַק֣
і–прилипне
H1692

בְּאִשְׁתּ֔וֹ
до–жінки–своєї
H0802

וְהָי֖וּ
і–стануть
H1961

ר לְבָשָׂ֥
плоттю
H1320

ד׃ אֶחָֽ
однією
H0259

Покине тому чоловік свого батька та матір свою, та й пристане до жінки своєї, — і стануть вони одним 
тілом“.

הְי֤ו25ּ וַיִּֽ
І–були
H1961

שְׁנֵיהֶם֙
обоє
H8147

ים עֲרוּמִּ֔
нагі
H6174

ם אָדָ֖ הָֽ
людина
H0120

וְאִשְׁתּ֑וֹ
і–жінка–його
H0802

א ֹ֖ וְל
і–не
H3808

ׁשׁוּ׃ יִתְבֹּשָֽ
соромилися
H0954

І були вони на́гі обоє, Адам та жінка його, і вони не соро́мились.
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